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Пролог

 
Тихая ночь. Миллионы звезд осыпали чистое, ночное небо. Рядом с песчаной, почти

непроходимой дорогой, заросшей высокой травой, стоял старенький серый дом. Вокруг дома
тихо шелестела пшеница, светясь золотом в лунном свете. Темный, зеленый лес, в нескольких
милях от дома, стоял неподвижно. Во всей округе было неестественно тихо, для такого места.
Ни звука птиц, ни сверчков, ни ветра.

В доме спали мужчина с девушкой и две маленькие девочки. Они переехали в этот дом
сравнительно недавно, но были бесконечно счастливы тут. Никто им не мешал, никто им не
указывал.

Темноволосый мужчина, которого звали Вард Фарран, спал глубоким сном, пока крик
не разбудил его. Он вскочил, со страхом замечая, что девушки нет в кровати, а из окна льется
яркий свет. Все трещит и пахнет дымом. Вард спотыкаясь, выбежал на улицу. Глаза его осле-
пило на мгновение, но придя в норму, он вскрикнул и отступил назад. Темное существо, в чер-
ном развивающемся плаще, с ярко красными глазами и ужасающе длинными рогами, держало
за шею рыжеволосую девушку. Из округлившихся до боли красных глаз, катились слезы. Язык
чуть высунут наружу, с краешка губы стекала пена. Демон еще сильнее сдавил горло девушки.
От нехватки воздуха она закатились глаза.

Вард вскипел, до боли сжал кулаки и во все горло закричал:
– Эли!
Молниеносно мужчина забежал в дом, в кладовку. Корчась от боли и злости, раскидывал

бесполезные вещи в разные стороны, ища свое оружие.
– Быстрее, быстрее, быстрее. – сам себя подгонял он и еще больше злился от своей бес-

помощности.
– Нашел! – закричал он, вытаскивая коробку, а оттуда два пистолета, с гравировками

двуглавого беркута.
Так же молниеносно он выбежал из дома и направил пистолеты на демона.
– Ахерон!
Демон все это время стоял на месте, ничего не предпринимая. Он лишь прожигал

огненно – красным взглядом, лицо, задыхающейся девушки. На крик Варда, демон резко
повернул голову в его сторону, хищно улыбаясь. Мужчина выстрелил только раз, боясь задеть
Эли. Освященная пуля попала прямо в сердце демона. Ахерон посмотрел на огромную дыру в
своей груди, поднял голову и затрясся в приступе безумного смеха, от которого содрогнулась
земля.

– Ты правда думаешь, что сможешь убить меня этим, Вард. – проскрежетал он. Его голос
отдавался эхом.

– Зачем ты пришел! Отпусти Эли! – завопил Вард и снова начал стрелять, до крови кусая
губу, стараясь не попасть в девушку.

Демон же с каждым выстрелом смеялся все звонче и сильнее, как будто наслаждался этим
представлением. Наконец оба магазина опустели и выдавали лишь приглушенные щелчки.
Вард тяжело дышал, хватая ртом чистый воздух, освобождая легкие от терпкого запаха пороха.
Он смотрел на демона таким яростным взглядом, что удивительно как тот не загорелся. Ахе-
рон перестал смеяться, но издевательская улыбка не сходила с его черных бесформенных губ.
Его глаза полыхнули красным светом, и он сказал:

– Я лишь возвращаю свое.
Хруст. Голова девушки дернулась, и руки безжизненно упали. Голубые глаза потухли,

слезы остановились. Демон растворился в огненной дымке. Лицо Варда сменилось от ярост-



L.  Blast.  «Глаза, что видят тьму»

6

ного, на ужас и страх. Из карих глаз хлынули слезы, все его тело трясло, как при лихорадке.
Он не мог отвести глаз от своей прекрасной Эли.

– Эли! – раздался такой крик боли, что кровь стынет в жилах. Мужчина безвольно упал на
колени, закрывая голову руками, всхлипывая и повторяя имя девушки. Огонь уже окутал все
поле и все ближе подходил к дому, где рыдали две девочки, как будто тоже почувствовав смерть
родного человека. Мужчина еще немного посидел на коленях и наконец, встал. Слезы высохли
на его лице, горе сменилось еще более пылкой яростью, что была прежде. Огонь быстро окутал
все поле и бросился на дом, языки пламени метались по крыше, раздаваясь щелчками. Спокой-
ным шагом, не замечая жар огня, он зашел в дом, за девочками. Старшенькая плакала громче
всего, так как на ее левый газ упала горящая палочка. Вард невозмутимо смахнул ее, поднял
девочек и вышел на улицу. Он не смотрел на тело Эли. Просто не хотел снова сорваться. Ему
нужно спасти малышек. Но когда Эли оказалась за его спиной, он все-таки повернул голову.
Не смог сдержаться, чтобы в последний раз не посмотреть на нее. Его губы задрожали, а глаза
закрылись. Он не думал, что ему придётся так скоро прощаться с ней.

– Прощай, Эли. Я клянусь, что отомщу за тебя.
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1 глава

 
Две девочки шли по бескрайней пустыне. Они были закутаны с ног до головы, укры-

ваясь от солнца и жары. Пустыня была большой и необъятной. Дюны удивительного оран-
жевого цвета, становились на закате почти красными. Они были настолько высоки, что едва
можно было увидеть путников. А две маленькие девочки, казались крупными песчинками,
которых невольно занес вездесущим ветер. Девочки шли по пустыне, уже целую луну, углубля-
ясь по направлению юго-юго-восток. Бурдюки почти уже опустели, заключая в себе последние
капли воды, которая еще несколько дней должна была освежать пересохший язык. Бодрость и
радость, когда они в первый раз ступили на горячий, желтый песок, давно покинула их. Оста-
лась лишь надежда, что они все-таки доберутся до города. Солнце высоко поднялось, обжи-
гая, словно огонь, который девочки не очень-то любили. Небо приняло бледно-серый оттенок,
все поднимался и поднимался горячий ветер. Раскаленный песок отражал пламенные лучи
палящего солнца: ни утеса, никакого приюта, где бы истомленное тело могло найти малейший
покой, всего одну минуту для освежения.

– Я больше не могу, Рори. – прохрипела первая девочка, прокашливая просохшее горло.
– Город уже близко, потерпи. – таким же хриплым голосом, ответила Рори сестре.
– Надеюсь, ты не имеешь в виду вон ту черную точку вдалеке. Потому что если это город,

то он совсем не близко, Рори! – не выдержала девочка. – Я устала. Не хочу больше никуда
идти. – она захныкала, села на корточки и заплакала.

Рори остановилась и через некоторое время повернулась к сестре. На ее лице были тем-
ные очки и тюрбан, который закрывал нос и рот. Она была маленького роста, но внушала боль-
ший страх, чем сестра. Она медленно достала пистолет из кобуры и направила на сидящую
девочку.

– Тогда может убить тебя? Все равно, если останешься тут, умрешь.
Девочка посмотрела на сестру. Она перестала плакать, но всхлипы не прекратились. В

тот момент, хоть девочка и не видела лицо сестры, она почувствовала страх и точно знала, что
та убьет ее. Такие у них отношения. Они любили и все-таки смогли бы убить друг друга.

– Разве ты не можешь исполнить мое желание. Давай отдохнём? – настроение девочки
изменилось, стало веселое и игривое. Она знала, что Рори остынет, если ее не злить.

–  Мёртвый ты или живой, судьба редко прислушивается к твоим желаниям, Фокс.
Пошли.

Рори убрала пистолет и резко развернулась, захлопывая плащ. Фокс фыркнула, но встала
и поплелась за сестрой.

Город Альмир, в который направлялись юные экзорцисты, находился посреди пустыни.
Он был вторым большим городом в стране. Первым являлся Илон – столица мощной империи,
которой правила Верховная цитадель.

Город Альмир имел эллиптическую форму с длиной порядка двух километров и шири-
ной вдвое меньше. В городе сложилось два центра – культовый и торговый. А самой боль-
шой достопримечательность была Большая колоннада, которая соединяла эти два центра. Вся
власть и все богатые люди жили в культовом центре, он и по виду и архитектуре был намного
богаче и красивее, чем торговый. В торговом центре жили люди чуть поскромнее, в основном
торговцы и ремесленники. Вход в культовый центр с обеих сторон украшали портики с двумя
рядами колонн. А также с охраной, которая пропускала только элитных торговцев и богатеев.

В торговом центре тоже было красиво и было на что посмотреть. Улицы в этом центре
ветвились и расходились в разные стороны, словно лабиринт. Но каждая улица заканчивалась
в самой середине торгового центра. Здесь находилось величественное святилище Бела, куда в
первую очередь и направились сестры.
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Как только они вошли в город и открыли свои лица, глаза и одежду, люди начали отсту-
пать от них и отходить в сторону. Экзорцистов никто не жалует, а уж тем более красноглазых.
Во – первых, Верховная цитадель захватили власть у императора. Всем было известно, что
столицей и страной распоряжается регент императора, Алруна, Верховная Жрица Цитадели.
По весьма глупым причинам император передал свой пост ей и уехал со своей семьей в другую
страну. Но некоторый поговаривают, что вся его семья и он сам, были убиты жрицей, чтобы
та, свободно могла править страной. И кто только высказывался на этот счет, сразу исчезали.
Целью экзорцистов было не только уничтожение демонов, но также затыкание ртов. Поэтому
вся страна опасалась и ненавидела все, что связано с цитаделью. Во – вторых, красные глаза.
Таких людей во всем мире очень мало, девочки единственный в этой стране имеющие такую
силу. Красные глаза позволяют видеть демона, что вселился в человека. Они лишь одним поже-
ланием могут извлечь демона, простым экзорцистам пришлось бы читать молитву. Такие дети
появляются в союзе между человеком и демоном или же если человек заразиться сущностью
демона. Рори и Фокс появились по второй причине. Их мать, Эли, еще до беременности была
заражена и обе девочки получили силу. Люди думали, что они сами наполовину демоны, нена-
видели их еще сильнее, чем Цитадель. Народ полагал, лишь вопрос времени, когда «красно-
глазые» начнут охотиться на людей. Страх затуманивает разум. «Красноглазые» – обычные
люди с силой, которая помогает бороться против зла.

– Рори, неужели так будет всегда? – Фокс с опаской оглядывала отступающий от них
людей, боясь, что они нападут на них.

– Да. – без промедлений отозвалась младшая сестра. – Люди боятся того, чего не могут
объяснить.

Главной из них двоих была Рори. Младшая сестра была маленького роста, со светло
русыми волосами чуть ниже плеч. В ее маленьких, на вид, хрупких руках легко помещался
отцовский пистолет. Выражение ее лица было всегда невозмутимо, что часто раздражало стар-
шую сестру. Рори была высокомерной, немного злой и временами жестокой. Но в ее сердце
жила любовь. Она не потеряла этого чувства, хотя скрывала под маской лицемерия.

Фокс же напротив, была веселой, жизнерадостной и доброжелательной. Немного наивной
и плаксивой. Она была выше Рори на две головы. Но смотря сестре в глаза, всегда ощущала
себя намного ниже. У Фокс, были длинные, огненно – рыжие волосы, заплетённые в две косы.
Девочка была очень миловидна, можно даже сказать, красива. Ее лицо было усыпано яркими
веснушками, а улыбка могла затмить солнце. Но одно портило вид, огромный шрам на левом
глазу. Он проходил кривой линией с начала лба до конца подбородка. Был задет глаз, поэтому
он потерял свой цвет и стал почти бесцветным. Рори ненавидела свои рыжие волосы, так как
они были похожи на пламя огня. А вот шрам любила, говорила, что он добавляет ей харизмы.

Девочки были одеты в единую форму экзорцистов. Темно – синее платье с серым кор-
сетом. У Рори было короткое воздушное платье без рукавов, на ногах были чулки до колен
и коричневые ботинки. В ботинке у нее лежал отцовский пистолет. У Фокс было длинное,
закрывающее ноги, платье, но с разрезами по обе стороны до бедра. На бедре был ремешок,
на котором держалась кобура, со вторым пистолетом отца.

Рори шла по городу с высоко поднятой головой, игнорируя ненавистные взгляды людей.
Фокс же напротив, жалась, и все время опускала глаза, словно провинившись.

– Пошли быстрее, Фокс, а то они начнут кидаться камнями. – шептала Рори.
Такое уже было несколько раз. Девочки приходили в город, их обкидывали камнями, а

потом они спасали этих людей от демона. Привычная история. Рори после каждого задания
причитала, как ненавидит людей и, что больше не будет их спасать. Благодарности они никогда
не получали. Но разве маленькая четырнадцатилетняя девочка могла что-то решать? Вся ее
жизнь решилась, когда она попала в Цитадель. После смерти их матери, отец вернулся обратно
в Цитадель, где они с Эли работали. Отдав на воспитание малышек, лучшей подруге, он исчез



L.  Blast.  «Глаза, что видят тьму»

9

с, одним словом, на устах: Месть! Больше его никто не видел. Кто – то говорит, Вард Фарран
погиб на поле боя, а кто – то видел его в баре в стельку пьяного. И таких историй было много,
девочки не знали, чему верить, но продолжали искать отца, который их бросил.

– Ты видишь, что-нибудь?
Фокс оглянулась по сторонам, внимательно оглядывая толпу торговцев и людей.
– Нет, а ты?
– Ничего. Какая информация поступила, что за демон? – спросила Рори, невольно задер-

жавшись взглядом на копченом мясе.
Фокс, не замечая голодных взглядов сестры, начала рыться в сумке. Она достала неболь-

шое квадратное плоское устройство с большим экраном, нажала на кнопочку и экран засве-
тился. Там находилась вся информация.

– Так, демон по имени Амдусциас, он же музыкант. Засветился в Альмире тем, что играл
на флейте и забирал души тех, кто услышит его. На его счету уже сотни душ из этого города. В
основном это путешественники, которые неосторожны. Он слаб, поэтому может существовать
в этом мире только в теле человека. Лёгкая добыча! – вскрикнула Фокс, подпрыгивая в воздух.

Толпа вздрогнула, кто – то даже вскрикнул. Фокс тут же снова сжалась.
– Это вся информация.
– Там не написано, как выглядит человек, в которого он вселился? – взгляд снова скольз-

нул в сторону мяса.
– Нет, он часто меняет тела, иначе его бы уже поймали. Куда ты все смотришь? – Фокс

наклонилась и проследила взглядом за сестрой. – О. – лишь сказала она.
Рори закатила глаза и стукнула ее по лицу. Фокс вскрикнула и надула губы.
– Если хочешь кушать так бы и сказала, зачем было бить.
Фокс подошла к лавке и тут что – то мелькнуло. Мимо кто – то пронёсся и вовсе не

человек. Сестры переглянулись и резко метнулись за пробегавшим.
Их красные глаза быстро нашли цель. Рори, широко улыбаясь, во все горло завопила:
– Куда ты так бежишь? Снаружи ты намного красивее, чем внутри, бескрылый ворон!
В глазах юноши читался страх, но после слов Рори, сменился на ярость, но он так и

продолжал убегать. Демон резко свернул на другую улицу и исчез из виду.
– Сворачивай, перекроем ему путь! – крикнула Рори сестре.
Сестры хорошо знали город, часто бывали тут и выучили все улицы наизусть. Фокс кив-

нула, свернув на другую улицу, и оказалась почти лицом к лицу с демоном. Тот испуганно
вскрикнул, резко остановившись. Тут на него сзади налетела Рори и прикладом пистолета
стукнула по голове. Демон упал, но не отключился. Девочки встали напротив него, прижимая
юношу в самый угол здания, направляя пистолеты.

– Красноглазые сестры Фарран, какая приятная встреча. – сказал он писклявым голосом,
с лукавой улыбкой. – Чем вам обязан?

– Где наш отец?
– Я не знаю, маленькая девчонка.
Рори скривилась и наступила ему на ногу, выворачивая колено. Демон зашипел от боли.
– Мне повторить вопрос или сделать больнее? Выбирай.
– Я разорвал бы вас в клочья, и съел бы на завтрак. Пошли вы! – выплюнул он.
Все красота юноши сошла на нет, появилось истинное лицо демона. Рори, однако, улыб-

нулась и приставила пистолет к виску.
– Ты не выстрелишь. Ты не убьешь человека! – из его рта брызнули слюни, он начал

хохотать, как сумасшедший.
– Думаешь? Посмотри в мои глаза и повтори, что сказал. Думаешь, я не смогу убить

человека?
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Демон перестал хохотать и уставился в такие же красные глаза, как и у себя. То, что он
там увидел, заставило поверить.

– О, девочка, твои глаза так же кровожадны, как наши. Я верю тебе. Но это не значит,
что я тебе что – то скажу. Иначе Ахерон убьет меня. У него на вас свои планы.

– Кто такой Ахерон! Где наш отец! – закричала Фокс.
– Я ничего не скажу. – улыбка так и красила его лицо.
– Выходи. – сказала Рори.
Над юношей стал подниматься черный дым, образуя человека – подобное существо с

лицом ворона. Выстрел, дым рассеялся, ни осталось ничего.
– Пошли.
– Да.
Фокс обернулась и посмотрела на юношу. Что – то в ее сердце сжалось, но не от жалости

к парню. А от одного единственного, до боли знакомого имени – Ахерон.
Сестры продолжили путь к Беле, попутно покупая еду и на ходу все съедая. Они прибыли

в Альмир, не только по приказу сверху, но из – за сообщения экзорциста, которая их вырас-
тила. Аллин Бейф, одна из легендарных экзорцистов, проживала в Альмире после того, как
Верховная Жрица сняла ее с поста и отправила разбирать бумаги. Впрочем, она это сделала со
всеми легендарными экзорцистами. Кроме Варда и Элен Фарран, которые считались предате-
лями и были объявлены в розыск.

Девочки пробирались сквозь толпу, хоть их боялись, но дорогу не уступали. Рори
несколько раз сносило толпой. Фокс хватала ее за руку и тащила дальше. Слова, которые выле-
тали изо рта младшей сестры, не должен был знать ребенок ее возраста. Наконец они протолк-
нулись к стенам Белы, народу там было вдвое меньше. Фокс и Рори облегчённо вздохнули,
хватая ртом воздух. У Белы стояла охрана, которая тут же преградила путь. Рори была готова
взорваться, ее и так покрасневшее лицо стало пунцовым, глаз начал нервно дергаться, как и
рука с пистолетом.

– Пустите! Не видите кто мы такие?! – закричал Рори.
Она направила на охрану пистолет, но Фокс остановила ее.
– Рори, успокойся. Это не очень хорошая идея. – прошептала она ей на ухо.
– Думаешь! – закричала младшая, обдавая сестру бешеным взглядом.
Фокс показалось это забавным. Рори в тот момент была похожа на раздувшийся помидор,

с пистолетом. Благо она смогла скрыть улыбку от сестры, а не то попало бы и ей.
Фокс, улыбаясь подошла к охране, которые наблюдали эту картину с неким раздраже-

нием.
– Видите ли, мы экзорцисты, сестры Фарран. Мы прибыли для того, чтобы уничтожить

демона – музыканта. Приказ был выполнен, нам нужно доложить верховному магистру.
– Отказать. Красноглазым вход воспрещен, новое правило.
– Что это за правило, в первый раз слышу! – почти остывшая Рори, снова запылала. –

Мы что, должны спать на улице? Нас не пустят в таверны!
Охранники переглянулись и вздохнули. Один прошептал, что-то другому и тот ушел.
– Подождите, мы сообщим.
Время, для еще голодных сестер, которым мало что продали, тянулось очень долго. Рори

все еще была на взводе, и даже Фокс чувствовала беспокойство. Что за новое правило? Им
ничего не сказали, когда они покидали Илон. Девочки пришли к выводу, что-то здесь не так.
И вряд ли это что – то, будет из приятных.

– Рори, Фокс.
Из ворот выбежала черноволосая женщина в красной накидке. Она была обеспокоена и

тороплива. Женщина схватила девочек за руки и повела в другую сторону от Белы.
– Аллин, что происходит! – Рори попыталась высвободить руку, но безуспешно.
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– Тише, объясню позже. Молчи.
Сестры переглянулись. Внутри их зарождалось чувство страха, с каждым шагом, кото-

рый они делали. Фокс уже была на грани истерики, когда они остановились у небольшого двух-
этажного дома.

– Заходите. – сказала Аллин, проталкивая сестер вперед.
Да, здесь явно было, что-то не так.
– Аллин, что, черт возьми, происходит? Что это за новое правило? – начала расспрос

Рори с набитым ртом.
Они зашли в дом, как оказалось, он принадлежал Аллин, и сразу принялись уплетать еду.

Аллин, сидела на диване напротив стола, где кушали девочки и внимательно их разглядывала.
– Столько времени прошло, как мы виделись. Фокс, ты очень подросла. – сказала она с

мягкой любящей улыбкой. – А вот Рори совсем не изменилась. Все такая же злая коротышка.
Фокс засмеялась, а Рори чуть не подавилась.
– На что это ты намекаешь? – медленно протянула она, сжимая вилку в руке.
Фокс и Аллин разразились очередным хохотом.
– Да, ты совсем не изменилась. – сказала Аллин стирая с уголков глаз слезы.
– Хватит обо мне, что происходит?
Аллин перестала смеяться. Все ее хорошее настроение, от встречи с девочками, сошло

на нет.
– Все плохо. Алруна совсем с ума сошла. Она чуть ли вас в розыск не объявила. Был дан

приказ, не пускать «красноглазых» в святилища и сразу сообщить ей, если таких встретишь.
Эта ведьма, что-то задумала насчет вас.

– Почему нам запрещено входить в святилища? Разве им самим не будет проще. Не при-
дётся нас искать. – спросила Фокс, отложив трапезу.

– Она не хочет, чтобы кто-то из экзорцистов помогал вам. Это может привести к пере-
вороту. Есть уже кое, какие волнения. Экзорцисты, бесследно пропадают, бросая свою форму.
Ходят слухи, что они собираться в отряды, против Алруны. Она знает, что многие ее не любят.
Причин для ее смещения много. Убийство простых горожан из – за распространения слухов.
Экзорцисты постоянно в работе, она держит их далеко, но на привязи. Все морально и физиче-
ски истощены. Так же Алруна порвала все поставки продовольствия. Некоторые страны объ-
явили нам войну. Все очень плохо.

– Мы не знали этого. А с тобой все будет нормально? Ты же нас укрываешь. – Рори
спрыгнула со стула и села рядом с Аллин.

Аллин взяла ее за руку и нежно смяла в своей.
– Эта информация идет только в тесных кругах, между, так сказать, друзьями. Мало кто о

ней знает. А Жрицу я не боюсь, пусть делает со мной что хочет, я никогда не брошу вас в беде.
Фокс готова была расплакаться и броситься в объятия женщины. Она была уже на пол-

пути, когда Рори вскрикнула. Все замерли.
– Ты в письме сказала, что узнала, где отец. Он может нам помочь!
Фокс улыбнулась и села рядом с Рори.
– Где он, скажи.
Аллин долго молчала, выбирая подходящие слова, чтобы не сделать девочкам больно.

Но ничего мягче она так и не нашла. Вздохнула и, закрыв глаза, сказала:
– Я встречалась с Вардом в соседней деревне, здесь недалеко. Он знал, что вы пребывайте

в Альмир.
– Ну и где он, почему его нет?
Фокс молча повесила голову, она уже знала ответ.
– Он сказал, что ему все равно.
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2 глава

 
Шел, как казалось, бесконечный дождь. На улицах небольшого городка было очень

темно, не помогали даже фонари. Раздался раскат молнии, осветив пустые улицы. Лишь
маленькая живность и демоны ходили в такую погоду. Сильный ветер теребил дощатые
вывески таверн, от которых раздавался глуховатый звук, эхом разносившийся по улице.

Снова раздался раскат молнии и уже осветил темную фигуру. Этот человек был закутан
в плащ. С его капюшона беспрерывно капала вода, создавая вуаль водопада. Но ему было все
равно. Он уже наметил свою цель, и ничто не могло ему помешать. Все случилось быстро.
Словно раскат молнии, фигура в плаще набросилась на существо, копошившееся в мусорной
куче. Так же быстро и без какого-либо сопротивления он скрутил демона, прижимая к стенке,
сдавливая горло. Перед его глазами предстал, оборванный бродяга. Ошметки его кожи и мяса
еле составляли тело. Одного глаза не хватало, от волос остались лишь несколько прядей, да
ниточек. Одна рука, которая была неестественно короткой и две ноги до колен.

– Вижу ты спустился в самый низ, Абигор. А когда то, ты был весьма искусным воином.
Что же сейчас с тобой приключилось? – мужчина сказал это с сарказмом и ехидной улыбкой,
сильнее сдавливая горло демону.

Существо сначала неуверенно, но постепенно набирая обороты, рассмеялось. Его смех
был похож на крик бездомных кошек и умирающей вороны. Настолько же грязный и против-
ный. Мужчина нахмурился и еще сильнее сжал горло. Что – то булькнуло у него в руке, он с
отвращением посмотрел на нее, она была всю в слизи.

– Гадость. – буркнул мужчина, смахивая слизь.
Существо довольно хрюкнуло и затихло.
– Где Ахерон?
– Ох, Вард. Я бы рад тебе сказать, но я отрезан от верхушки. Смотри, что он сделал со

мной. – как могло, существо прошлось по своему телу короткой рукой.
– Видимо, ты сильно ему насолил.
Существо громко захохотало. Ветер подхватил его хохот и унес дальше по улице.
– Не то слово, я чуть не убил его возлюбленную.
– Что за возлюбленная? Разве такое может быть. Разве Ахерон способен кого-то любить?
– А вот раньше были времена. Мы с ним все время сражались и ели. Вот это была жизнь.
Вард пнул существо ногой.
– Я задал тебе вопрос. Мне все равно, что было у тебя в прошлом.
– Да, а свое ты не можешь никак забыть. Бросил девочек и сбежал, как последний трус! –

выплюнуло существо, обрызгав слюной без того сырого Варда.
Мужчина вышел из себя. Он кричал и бил существо ногой, пока он не превратилось в

желеобразную массу. Из тела вышел дух.
– Скажи только одно. Где он? – сквозь зубы спросил Вард.
– Он появиться в тот день, когда луна окрасится в красный. – немного погодя выдало

существо.
Щелчок, выстрел и остатки пара от демона.
– Там и встретимся. – сказал Вард в пустоту и шагнул в темноту блуждающих улиц.
***
Рори вскипела. Можно даже было видеть, как пар идет из ушей.
– Да, как он мог, такое сказать. Не может такого быть!
– Успокойся, Рори. Он так решил, значит так нужно.
– Не утешай меня, Фокс. Ты сама знаешь, что это ложь. Мы дали ему уйти с условием,

что будем видеться. Но он его нарушает уже целых пять лет! Ох, как же я хочу ему врезать.
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Тут Фокс смолчала. Она знала, что Рори права, сама была удивлена и зла не меньше
младшей сестры. Однако, она должна сохранять хладнокровие. Никто кроме нее, не сможет
удержать сестру. Та уже колотила по столу кулаком, пытаясь ослабить душевную боль, физи-
ческой. Аллин молча сидела и наблюдала за девочками, в который раз убеждаясь, как выросла
Фокс. Она всегда таскалась за младшей сестрой и говорила, только когда ее спросят. Много
плакала, была на то причина или нет. Но сейчас, Аллин видела перед собой, пусть ту же плак-
сивую девочку, но уже, куда уверенную в себе.

– Мы должны идти за ним. Скажи, в каком он городе был? – налетела Рори на Аллин.
Та посмотрела на совершенно не изменившуюся младшую сестру, которая вечно рвалась

в бой, не задумываясь под силу ли это ей. Рори тяжело дышала, смотря на женщину безум-
ным взглядом. Но Аллин молчала, давая той немного успокоиться и правильно сделала. Через
некоторое время грудь Рори перестала бешено вздыматься, а с лица спала вся краснота.

– Нет. Его все равно там уже нет. И зная Варда, вряд ли он оставил зацепки. Тем более,
вам нужно быть очень осторожными. Жрица только и ждет, что вы нарушите правила. Мы
еще не знаем, зачем вы ей. Так что еще раз скажу. Нет. А теперь пора спать. – это были ее
последние слова.

Она не дала открыть рта девочкам, уложив их в кровать. Мягко гладя по головам, она
смотрела в пустоту потолка и напевала колыбельную, которую им пела их мать.

Девочки проснулись от звука устройства для заданий. Они переглянулись и с любопыт-
ством посмотрели текст.

– Аллин, Аллин, смотри! – закричала Фокс, не отрывая взгляд от устройства.
Аллин немного испугавшись, крика Фокс, быстро зашла к ним в комнату.
– Что такое?
– Нам дают задание. – спокойно сказала Рори, встала и начала одеваться.
– И ты так просто пойдешь? – удивилась старшая сестра.
– Да, если Жрица хочет поиграть, мы сыграем, но на своих условиях.
– Эм, сомневаюсь, что получится. – сказала Фокс смотрю на устройство, попутно натя-

гивая чулки. – Нам приставили надзирателя. Уф, фу, это Деспик.
– Фу. – раздалось протяжное от Рори и Аллин.
– Это верный пес Жрицы. Будьте с ним осторожны. Он не посмотрит, что вы еще дети.

Ударит так, что весь дух вышибет.
Девочки лишь кивнули в ответ. Им много доставалось, они перестали жаловаться и

бояться. Это лишняя трата энергии. Аллин смотрела на девочек и сердце ее сжималось и раз-
рывалось. Она знала, что не смогла заменить им мать, но любила и переживала за них не хуже.
И что ее больше горячило и расстраивало, это то, что она никак не могла им помочь. Дети их
возраста не должны путешествовать по опасным местам и тем более убивать. В горле Аллин
застрял ком, глаза увлажнились. Как, как отпустить их, как не переживать за них. И снова все
ляжет на их маленькие детские плечи. Они самостоятельно пережили смерть своей матери,
пережили уход отца. И все время они были одни. Аллин шмыгнула носом и отвернулась. Спо-
рившие о чем-то девочки посмотрели на нее.

– Аллин, не нужно из – за нас плакать. Ты же знаешь мы сильные, мы со всем справимся. –
сказала Фокс, мягко улыбаясь.

Аллин не выдержала и кинулась им на шею, разрыдавшись еще сильнее. Между всхли-
пами можно было разобрать ее слова:

– Нет, вы не должны, не должны. Останьтесь, я защищу вас. Не уходите.
Сестры нежно поглаживали ее спину, пытаюсь успокоить. На их лицах блуждала загадоч-

ная улыбка. Хоть они и не знали свою маму, но материнскую любовь они получили. Аллин
была для них матерью, отцом, сестрой. Она была для них всем и поэтому им нужно уйти.

– Аллин, мы тебя очень любим. – сказала Фокс.
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– Поэтому мы должны уйти. Быть рядом с нами всегда было не просто, а сейчас слишком
опасно. – Рори посмотрела в глаза женщине.

– Мы хотим защитить тебя, так же, как и ты хочешь защитить нас. – Фокс поцеловала
ее в щеку.

– И тем более, позаботься лучше о своем сыне. Да, да, мы знаем, что ты недавно родила.
И мы очень рады за тебя. – Рори тоже оставила на ее щеке поцелуй.

Девочки отодвинулись от Аллин и пошли к выходу.
– Мы же еще встретимся? Обещайте мне! – крикнула она им вслед.
Сестры переглянулись, и снова загадочная улыбка застыла на их губах. Порой Аллин

казалось, что они намного умнее и опытнее чем она сама. Это читалось в их уставших глазах.
В столь юных глазах, что повидали много зла. Слезы снова заслонили взор женщины.

– Мы не будем давать обещания, которые не сможем выполнить. Скорее всего, это наша
последняя встреча, Аллин. Прощай.

Женщина упала на колени и зарыдала, а девочки вышли из уютного дома, в который не
вернуться уже никогда.

***
Илон. Великая столица, которая гордилась своими постройками и чудесными домами.

Снаружи он был со всех сторон окружен широким рвом с водой. За рвом следовала гигантская
стена, сооруженная из обожженного кирпича, асфальта и слоев тростника. Высокие стены, в
которые входили и башни, такие длинные, что по ним можно было ездить и разворачиваться
на четверке лошадей. Сотни ворот в стенах, со всеми их столбами и карнизами, были из меди.
Река Таф, протекавшая через город, делила его на две части, они соединялись между собой
мостом, каменные устои, которые были погружены в глубину с большим искусством, были
скреплены железными шипами и поддерживали плоский помост, устроенный с величайшим
мастерством из кедровых, кипарисных и пальмовых бревен. А важнейшим из архитектуры
страны были – дворцы и храмы. Два императорских дворца, стоявшие друг против друга на
противоположных берегах реки, были соединены между собой подземным ходом со сводами,
устроенным под руслом реки. Дворец левого берега был обнесен тройным рядом стен и отли-
чался величиной и великолепием. Там находились висячие сады. Эти сады были устроены
императором Илианом, для своей супруги Амиты, в честь рождения сына. Сады напоминали
террасообразную постройку, поднимавшуюся подобно горе, ярус над ярусом, так что она имела
вид театра. Ряды стен поддерживали эти возвышавшиеся одна над другой террасы. На высо-
чайшей из стен находилась верхняя терраса сада одинаковой вышины с городскими стенами.
Террасы покоились на сводах.

Самая большая знаменитость Илона – башня Верховная Цитадель. Стены, которыми
была обнесена это башня, представляли собой квадрат, имевший в каждой стороне две стадии.
В середине этой священной ограды возвышалась башня, сложенная вся из камня, имевшая
в основании по одной стадии в длину и ширину. На нижней башне стояла вторая, на второй
третья и, так что всех башен было восемь, одна над другой. Снаружи шла вокруг всех башен
витая лестница снизу доверху, а на последней башне находился большой храм. Там то и вели-
чественно восседала Верховная Жрица Илона – Алруна.

Сидела Жрица на большом позолоченном троне, на помосте. По обеим сторонам ниже
помоста восседали ее приспешники. Алруна была одета в темно – синее платье с большим
разрезом сбоку. Рукава были до локтей, а приподняв их, расправлялись, словно крылья. На
шее висело большое, даже громоздкое, ожерелье из чистого золота. Из золота так же были и
все ее многочисленные браслеты. На голове, поверх иссиня – черных волос, висела двойная
цепочка, смутно напоминающая корону. В правой руке, как неотъемлемый спутник, всегда
лежал посох. Которым она любила бить людей, которым не посчастливилось встать на ее пути.

– Сестры Фарран приняли задание? – голос жрицы был спокойным и четким.
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Даже, когда она кричала, ее голос не ломил уши, а вливался. Грозный, сильный, но в
тоже время спокойный и рассудительный.

– Да, госпожа. Деспик уже прибыл к ним.
– Отлично. – с минуту, она молча разглядывала свои руки. – Сестры не должны, встре-

титься со своим отцом. Иначе все планы пойдут коту под хвост. Пусть они выполняют задания,
чтобы мы могли следить за ними. А когда наступит тот день, мы просто приведем их сюда. Я
проведу ритуал и встану властительницей всего мира. – смех.

– Варда никто не видел? Где он? – спросила Жрица, успокоившись.
– Нет, госпожа. Он как в воду канул. Мы не можем его засечь. Видимо он стер отслежи-

вающую руну.
Жрица стукнула посохом по полу. Раздался глухой звук. В зале все вздрогнули.
– Найдите его как можно скорее. Не хочу сюрпризов.
– Будет исполнено, госпожа.
Зал быстро опустел, Жрица осталась одна.
– Я ни за что не упущу шанса стать властительницей мира. Ни за что! – был возглас в

пустой зал.
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3 глава

 
Светило яркое солнце, пробиваясь лучами сквозь высокие ветви деревьев. Стояла хоро-

шая теплая погода, пели птицы, жужжали насекомые. Но только один человек был недоволен
этим.

– Ааа, как раздражает! – кричала Рори, отмахиваясь от мошек. – Кто вообще предложил
идти через лес.

– А мне нравится. Ты только посмотри, Рори, как здесь хорошо. Прохладный ветерок и
такая красота. Смотри, смотри бабочка.

Фокс присела, чтобы получше разглядеть насекомое с красивыми крыльями. В следую-
щий миг, нога пнула цветок и убила бабочку.

– Мерзость. – рявкнул мужчина, с отвращением смотря на рыжеволосую.
Фокс сжала губы, то ли от злости, то ли в попытке сдержать слезы. Скорее от того и

другого.
– Это ты мерзкий. – вставила Рори, проходя мимо сестры и пнула мужчину по ноге.
Тот злобно посмотрел на нее, схватил за шиворот и поднял на уровень своих глаз. Рори

свободно болтала ногами в воздухе и с безразличием смотрела мужчине в глаза, скрестив руки
на груди. Тот фыркнул и бросил девочку на землю.

– Шагайте быстрее, а не то вообще ходить не сможете. – рявкнул он и пошел дальше.
Фокс помогла сестре встать, отряхивая ее платье.
– Ты в порядке?
– Знаешь, я совсем его не боюсь. Он ничего нам не сделает. Жрица приставила его к нам,

чтобы следить, а уж точно не для убийства. Так что успокойся и не обращай на него внимания.
Мужчина, недовольно шагавший впереди, был надзирателем по имени Деспик. Он слу-

жил Алруне долгие годы, впрочем, он появился вместе с ней. На вид он был довольно молод,
лет двадцати. Правда на человека он мало чем был похож. Неестественно серая кожа, вечно
злобная улыбка и полные сумасшествия глаза, в которых не было и капли сострадания. Он был
лысым, исключая только рыжеватый ирокез. Сестры часто сравнивали его с бешеным петухом,
которому доставляло удовольствие клевать людей. На его худощавом и чуть сгорбленном теле
были только широкие штаны, заправленные в высокие ботинки. На ремне висело оружие и
цепи. Девочки так же часто смеялись, над его нарядом. Ведь в дождь он скулил, как собака,
замерзая.

Троица подходила к небольшому городку под названием Барб. Это городок для торгов-
цев. По другому его еще называли Барб – базар. Там можно было найти, что угодно. От самого
нелепого до весьма запрещенного товара. Сёстрам Фарран пришло задание: в этом городке
орудует демон. Он совращает людей, крадя их души.

Войдя в город, девочки вздохнули, упиваясь запахом свежего хлеба. Они были очень
голодны, так как надзиратель съел их запасы еще два дня назад.

– Нужно поесть. – сказала Рори, раздумывая в какую булочную зайти.
– У нас задание. – рявкнул Деспик, осматривая городок.
Рори недовольно на него посмотрела. Он начал не на шутку раздражать ее. Рука нежно

поглаживала кобуру пистолета. Надзиратель заметил ее манипуляции и широко улыбнулся.
Улыбка была самой, что ни на есть, мерзкой. Рори дернулась в его сторону, но Фокс остановила
ее, взяв за руку.

–  Рори, Рори. Пошли вон в ту булочную. Я вижу там твой любимый хлеб. Пошли,
пошли. – потянула ее сестра.

Рори, не отрывая своего взгляда он нахальной улыбки надзирателя, все-таки поддалась
и пошла за сестрой.
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– Иди, иди, карликовый помидор.
Сестры замерли. Фокс с опаской посмотрела на сестру. Та просто пылала, готовая взо-

рваться. Она вышла за границы сознания и теперь не может ни о чем думать, подумала Фокс.
Она молниеносно подхватила Рори и унеслась прочь от мерзкого надзирателя, который сме-
ялся во все горло.

– Успокойся, Рори. На, возьми.
– Что это? Ты сказала, что нашла мой любимый хлеб. А это простая несвежая булочка.
Фокс вздохнула и начала есть. Да, она увидела, то, что так нравится Рори. Но ей конечно

же не продали.
– Все как обычно. – фыркнула младшая и тоже впилась зубами в слегка черствую булочку.
Девочки молча сидели и ели. Люди, проходившие мимо, косо на них смотрели, некоторые

переходили улицу, лишь бы быть от них подальше. Девочек это слегка задевало, Фокс смотрела
на свою булочку, а Рори с ответным презрительным взглядом смотрела на людей. Все, как
всегда. Они даже представить себе не могли, как это жить, когда тебе продают вкусную еду.
Когда ты спишь в мягкой и теплой постели, а не в грязных трактирах или в лесу. Как это,
когда тебя не поливают грязью одним только взглядом. Это когда – нибудь изменится? Или
им всю жизнь придется так жить. Сестер часто посещали эти мысли. Но они не видели своего
будущего вообще. Не знали даже, что с ними случиться через минуту. Они могут погибнуть
или потерять друг друга. Только такие опасения и остались.

– Хватит есть. Нужно торопиться, не хочу застрять с вами навечно. – рявкнул Деспик,
появившись из неоткуда.

Рори проигнорировала его и продолжила набивать рот. Фокс отложила в сторону
булочку, переводя взгляд от сестры на надзирателя, дожидаясь их реакции. Которая последо-
вала незамедлительно. Надзиратель стукнул Рори по руке, булочка улетела на дорогу, по ней
тут же прошлась лошадь. Рори почти в тоже время, как Деспик ударил ее по руке, выхватила
пистолет и направила прямо в голову надоедливому мужчине. Они долго смотрели друг другу
в глаза. Фокс пытавшаяся остановить Рори, теперь наблюдала за парочкой с любопытством.
Что-то между ними пронеслось. А вот что она понять не могла. Но и какой-то особой вражды,
тоже не почувствовала, скорее, как данность. Надзиратель вредный и злой, Рори вспыльчивая
и грубая. Может они и, не хотели убивать друг друга, но издевались вволю. Фокс хихикнула,
у них схожие характеры, они как магниты притягиваются друг к другу. Ничего удивительного,
что Рори он понравился. Да, понравился. Фокс пришла к такому выводу, потому как хорошо
знала сестру и знала, какие люди ей могут понравиться. Ей нравились те, с кем она могла
поспорить или даже подраться. Поэтому старшая, плаксивая сестра часто ее раздражала. Хоть
Деспик и был их врагом, на данный момент, она порадовалась за сестру, что та смогла встре-
тить равного для себя человека.

– Хватит уже. Нам нужно идти. Сам же торопил. – улыбнулась Фокс и опустила руку
сестры.

Рори хмыкнула, закатила глаза и убрала пистолет в кобуру. Надзиратель презрительно
хмыкнул и развернулся, чтобы уйти.

Солнце начало садиться за горизонт, окрашивая небо в оранжево – розовый цвет. Тро-
ица экзорцистов слоняющаяся по улицам Барба, ни в чем не преуспела. Голодные и усталые
они, наконец, поселились в гостинице. И не абы какой, а самой элитной в городе. Благодаря
надзирателю. Он так посмотрел на персонал, что им даже позволили заплатить только поло-
вину стоимости. Девочки были очень рады этому. Они смогут поспать на хороших и теплых
кроватях. Видимо не только смерть ждет их за углом.

Рори плюхнулась на кровать и утонула в мягкости одеяла и матраса. Она засмеялась и
начала брыкаться. Именно в этот момент она была похожа на маленькую девочку, какой и
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являлась. Фокс с мягкой улыбкой посмотрела на нее и тоже бросилась в пушистую постель,
но тут же была сброшена на пол.

– Эй. – крикнула она, потирая ушибленный локоть.
– Это моя кровать, вам и одной хватит. – буркнул надзиратель, разваливаясь на кровати.
Фокс посмотрела на него исподлобья, но ничего не сказала и забралась на кровать к

сестре. Та, обвила ее ногами и руками. Комната снова наполнилась детским смехом. Немного
погодя они успокоились, умиротворенно посапывая.

– Эй, мы так и не нашли демона. Вас это не волнует?
– Не очень. Нам все равно. Завтра поищем.
На этом разговор закончился.
Ночь. Луна ярко светит в окно. Город спит, вот только маленькая девочка сидит и смот-

рит в окно. Рори никогда не чувствовала себя так хорошо, как сейчас. Но что – то глубоко в
душе, не давало ей полностью расслабиться. Такое волнующее чувство, что хочется разодрать
себе грудь и посмотреть ответ. Но понятно, что там ничего не будет, ответы не в ее разорван-
ной груди. Они у ее отца, у Варда. Девочка не плакала, но постоянно жгло глаза. Она любила
своего отца и в тоже время не могла его простить, что он бросил их. Хоть Рори и понимала,
что такое месть и почему отец ушел от них. Возможно, она сама так же поступила бы на его
мете. Но. Всегда есть но. Она не бросила бы его, никогда бы не бросила, как это сделал он. При
первой же встрече она очень сильно его ударит, а потом так же сильно обнимет. Так решила
для себя Рори. Девочка сидела на подоконнике и смотрела на улицу, в темные переулки, с лег-
кой улыбкой. И тут, кое-что привлекло ее острый взгляд. Что-то быстро мелькнуло в уголке
ее глаза и тут же исчезло. Красные глаза девочки вспыхнули. Чуть подавшись вперед, с жад-
ностью улыбнувшись, девочка прошептала:

– Демон.
Не раздумывая не секунды она выпрыгнула в окно, приземлившись на козырек гости-

ницы. Напрягла глаза, пытаясь снова уловить тень демона. Секунда, вот он! Рори метнулась по
направлению тени в косой переулок.

– Рори.
Девочка вздрогнула, услышав шепот за спиной. Медленно повернувшись, она закатила

глаза.
– Ты напугала меня, Фокс. Что ты здесь делаешь? Я думала, что ты спишь. – Рори снова

уткнулась взглядом в темноту, медленно делая шаг за шагом.
– То же, что и ты. Как я могла спать, когда ты так возбуждена… Ты тоже это чувствуешь?
– Да, сразу как вошли в этот переулок. Такое зловещее и страшное. Вся улица пропитана

кровью. Я чую этот зловонный запах. Как будто это не город, а одна сплошная могила.
Фокс лишь согласно кивнула, тоже всматриваясь в темноту. Они продолжали идти

дальше, словно дорога запаха крови вела их.
– Стой. – шепнула Рори, остановив сестру за руку. – Вон, смотри, там.
Сестры стояли за углом дома, а напротив был бордель, где девушки продавали себя. Один

большой фонарь хорошо освещал затхлую и грязную улицу. Над такой же грязной вывеской,
стояли два человека. Или можно сказать только один. Пьяный мужчина был человек и приста-
вал к красивой девушке – демону. По ее одежде, поведению и месту, где она находилась, можно
было сразу понять, кем она работала. Рори сморщила свой маленький нос. Девочка просто
лютой ненавистью ненавидела, таких как она. Слабых девушек, которые продают свои тела.
Для нее это казалось самым мерзким на свете. Детский ум, еще не способен был этого понять.

– Нужно поймать ее.
– А мы справимся? Я чувствую ее силу, она очень сильная.
– Конечно справимся.
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Пока сестры вели спор, девушка – демон успела разорвать пьяному мужчине горло и
начала есть его.

– Рори… – Фокс чуть не стошнило.
Ее копошение привлекло внимание демона. Ярко красные глаза впились в них и сверк-

нули озорством. Демон узнала сестер и громко рассмеявшись, отбросила мертвое тело в сто-
рону.

– Кого я вижу. – пропела она, слизываю с пальцев кровь. – Неужели это сестры Фарран.
Что, ищите Варда? А его здесь нет, нет. – залепетала она, до тошноты, сладким голосом.

– Кто ты такая? – спросила Рори, достала пистолет и вышла на свет. За ней последовала
Фокс.

– Я Асмодей. Я сама похоть! – закричала девушка, все так же противно хохоча, изгибаясь
в спине неестественным образом.

Девушка, в которую он вселился, явно уже была мертва.
– Рори, мы не справимся с таким сильным демоном. – заволновалась Фокс, вцепившись

в подол платья сестры.
Асмодей перестал смеяться и уставился на сестер, с лёгкой улыбкой.
– Что вам нужно?
– С чего ты взял, что нам, что-то нужно от тебя?
– Хах, вы бы тогда не пришли.
– У нас задание.
– Так ли это? – Асмодей поднял голову, хитро улыбаясь.
Рори молча сверлила ее взглядом, но в конце сдалась:
– Ты знаешь, где наш отец?
– Да, знаю. Это все знают. И он вас просит не искать его. Когда придет время, он сам вас

найдет. Нужно всего лишь набраться терпения. – спокойным, лаконичным тоном сказал демон.
Сестры опешили. Никогда они не слышали столь четкой и рассудительной речи от

демона. В основном, их жертвы орали во все горло или хохотали, как недавно делал Асмодей.
– Он нужен нам сейчас. – первой опомнилась Фокс.
– Я знаю, что у вас множество вопросов, но еще не наступило время ответов. Еще раз

говорю, вам нужно подождать.
Тут очнулась и Рори:
– У нас нет времени ждать! Мы устали все время ждать! Скажи хоть что-нибудь, прошу!
Демон оглядел Рори с ног до головы и улыбнулся.
– Ты мне нравишься, Рори. Ты так похожа на демона, я аж пылаю. Я расскажу тебе.
– Нет, не расскажешь.
Выстрел. Девушка падает на землю, но черный дух витает над ней.
– Неужели это ты! – завопил Асмодей.
Деспик лишь хищно улыбнулся в ответ и снова выстрелил. Демон закричал от боли,

постепенно исчезая в темноте. По улице раздались его последние слова:
– Тебе это так просто с рук не сойдет. Он убьет тебя.
– Какого…? Зачем ты убил ее? – завопила Рори, набросившись с кулаками на надзира-

теля.
Деспик отпихнул девочку в сторону и убрал пистолет.
– Нельзя сотрудничать с демонами, а тем более вступать с ними в разговор. Нарушаешь

правила, малявка.
– Он хотел нам что-то сказать!
– Мне все равно. – были его последние слова, и он ушел.
Рори со злости стукнула кулаком о землю. На второй попытке ее остановила Фокс, при-

жала к себе и сказала:
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– Не переживай, Рори. У нас все равно есть шанс, найти отца и стать счастливыми.
– Вы прокляты, вы просто исчезните и не оставите после себя ничего, даже пылинки.

Вам никогда не сыскать счастья! – раздался саркастический выкрик надзирателя.
Грустно сознавать, но сестры согласились с ним. Они молча встали и поплелись за над-

зирателем.
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4 глава

 
Следующее задание сестрам пришло, той же ночью, когда они встретились с Асмодеем.

Их отправляли в небольшую деревеньку. Там пакостничал мелкий демон, портил урожай. Шли
они долго, где-то их подвозили, под угрозы надзирателя. Где – то приходилось идти пешком.
Наконец, они дошли до места. Это тихая деревушка, расположилась среди лесов и полей. Если
взобраться на развесистую иву, находившуюся посреди деревни, с неё можно было увидеть
полную панораму местности, что и сделала Рори. Справа убегала вдаль лента небольшой реки,
за ней – леса, тянущиеся до самого горизонта. Деревня маленькая – всего одна улица, хотя
и улицей её назвать сложно – широкая дорога между домами. Вдоль дороги растут ивы, и
вся деревня утопала в их зелени. При каждом домике – сад. Все тропинки к речке поросли
кипреем. У этой речки стоял большой дом, с соломенной крышей и большим садом. Туда тро-
ица и направилась. Подойдя ближе к дому, сестры замерли. Они увидели прекрасную картину
их мечты. По двору носились три ребенка играя. Молодая девушка и женщина развешивали
белье. Мужчина чуть вдалеке рубил дрова. И запах здесь, был такой замечательный, запах дома.
Девочки тяжело вздохнули, пытаясь впитать этот запах навечно. Они хотели еще посмотреть
на этот оазис, но надзиратель громко стукнул калиткой, привлекая всеобщее внимание. Жен-
щина удивленно и немного со страхом оглядела гостей, но все – таки улыбнулась им. Крепкий
мужчина с густой бородой и накаченными руками, подошел к своей жене, обнимая за плечи.

– Вы что – то хотели? – спросил он.
– Мы экзорцисты. Нам пришло уведомление, что в вашей деревеньке орудует демон. –

сказала Фокс, тепло улыбаясь, с завистью смотря на пару.
– Ой, точно. Я забыла, что писала в Цитадель. Проходите. – женщина улыбнулась уже

куда уверенней и пригласила гостей во двор.
– А как вы узнали, что это мы писали?
– Чувствуем озорство демона отсюда. – буркнула Рори, обходя женщину, словно боялась

обжечься.
– А я и не знала, что экзорцисты на такое способны. – подала голос молодая девушка.
– Они и не способны. Просто мы особенные. – с ухмылкой сказала Рори, осматривая все

вокруг.
Фокс же вместо того, чтобы искать демона, познакомилась с малышами и уже вовсю с

ними играла. Надзиратель стоял в стороне, щурясь от яркого солнца.
– Ох, вы, наверное, проголодались от дальней дороги. Синди, помоги накрыть на стол. –

заверещала женщина и забежала в дом. Молодая девушка поспешила за ней.
Мужчина отложил топор в сторону и попросил надзирателя помочь вынести стол на

улицу. Тот явно недовольный потопал за ним. Трое малышей остались играть с Фокс, которая
лучилась от счастья. Она и забыла, как должны себя вести дети, не то, что Рори. Младшая
сестра недовольно покосилась на старшую, все продолжая искать вредителя. Она заглядывала
под кусты и ведра, пролазила между грядок. Прошерстила небольшое поле с кукурузой, но
так ничего и не нашла. Грязная и в конец уставшая, она вернулась к сестре. Малыши, с кото-
рыми Фокс играла, посапывали на ее коленях. Стол был давно вынесен и заставлялся ужином.
Солнце село до горизонта, и светило еще большим теплом. Рори, почувствовав укол ревности,
распихнула себе местечко на коленях старшей сестры и улеглась. Фокс засмеялась, прижав
ладонь ко рту. Когда же Рори перестала копошиться, запустила пятерню ей в волосы и начала
нежно поглаживать. На душе стало так спокойно и умиротворенно, слезинка скатилась с улы-
бающегося лица Фокс. Подошедшая женщина, нежно смахнула ее с щеки. Фокс посмотрела на
нее и засмеялась, женщина тоже.

– Пойдемте за стол.
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Разбудив своих детей и Рори, женщина снова пригласила всех за стол. Когда сели, она
всех представила:

– Меня зовут Жанна, это мой муж Мик. А это наши дети, начнем с самого младшего.
Сем, ему пять лет, затем Джошь ему семь, Лили ей десять и наша старшенькая Синди, ей
семнадцать. А вас как зовут? – когда женщина представляла всех, она каждого гладила по
голове.

Фокс это умилило и в то же время раздосадовало, такого с ней никогда не будет.
– Я Рори, это моя старшая сестра Фокс, это Деспик.
– Он ваш брат? – поинтересовалась Синди, откусывая мягкий хлеб, от которого Рори

была просто в восторге.
– Да ни за что. – отозвались все трое.
– Он просто присматривает за нами. – двусмысленно сказала Рори и покосилась на над-

зирателя.
Семейство, толком не поняло, что значили эти слова, но, не желая, лезть не в свое дело,

принялось за еду. Рори уплетала все, что попадалось ей под руки, не заботясь об этикете. Фокс
постоянно просила за нее прощения, семейство же со смехом отвечало, что все нормально.
Девочки в своей жизни никогда не ели столь вкусной еды. Даже в самых дорогих гостини-
цах, куда заселялся Деспик, не было настолько вкусно. Она словно пропитана любовью и сча-
стьем. Каждый кусочек мяса и хлеба таял на языке Рори. Она, не уставая говорила, как все это
чудесно. Фокс согласно кивала головой.
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